EESTI VABARIIK
VETERINAAR- JA TOIDUAMET

REPUBLIC OF ESTONIA
VETERINARY AND FOOD BOARD

Health Certificate
Tervisesertifikaat

1. Shipment description / Saadetise kirjeldus 1.4 Certificate No. / Sertifikaadi nr.

1.1 Name and address of consignor / Kguba saatja nimi ja aadress:

1.2 Name and address of consignee / Kauba saaja nimi ja aadress: Health certificate for
Eggs exported from Estonia to Republic of
.China (Taiwan)
D/ ervzsesertlf kaat munade

ekspordtks Eestist Hiina Vabariiki (Ti alvan )

1.5;C'0‘\"mtry df origin / Kauba pdritolumaa:

1:6:Competent authority in the Estonian Republic /

1.3 Means of transport / Transpordivahend: Wl EestiVabariigi pddev asutus

Ne of the railway carriage, truck, container! vaguni-, auto-, konteinéri nr. — -
ot = £ g ; / 1.8'Local Authority, issuing the certificate /

Sertifikaati vilja andev piirkondlik asutus

2. Identification of products / Toote identifitseerimines. <~

2.1 Name of the product/ Toote nimetus:

2.2 Date of production / Tootmise kuupciev:
2.3 Type of package / Pakend; liik :

2.4 Number of packages / Pakendiu'hiku{e dr'v =
2.5 Net weight (kg)/ Netokaal (kg):_ .
2.6 Producer code / Tootjakood:

2.7 Conditions of storage and transport / Sdilitamis- ja transporditingimused.

3. Origin of the products / Toote piritolu:

3.1 Name, approval/registration number and address of the establishment/Kditlemisettevotte nimi, tunnustamise/registreerimise number ja aadress:

3.2 Administrative-territorial unit / Administratiiv-territoriaalne iiksus:

Vaike-Paala 3 AA 5 Tel +372 6051710 Fax +372 621 1441
11415 Tallinn 050 o1 +372 605 1720 e-mail vet@vet.agri.ee
ESTONIA +372 605 1730




4. Statement on suitability of the product(s) for human consumption / Kinnitus toote (toodete) inimtoiduks sobivuse kohta

I, the undersigned state/official veterinarian hereby certify that/Mina, allakirjutanud veterinaararst, téendan kiiesolevaga jirgmist:

4.1 Eggs were obtained from birds originating from premises and country free from the following contagious bird diseases / Munad on saadud
lindudelt, kes pdrinevad majanditest ja riigist, mis on vabadest jérgmistest lindude nakkushaigustest:

4.1.1. Highly pathogenic avian influenza (as defined in the OIE Terrestrial Animal Health Code) — during the last 12 months in the country or
administrative territory according to regionalisation / vaba kérge patogeensusega linnugripis (vastavalt OIE Maismaaloomade tervishoiu koodeksile)-
viimase 12 kuu jooksul riigis voi piirkonnas vastavalt regionaliseerimisele

4.1.2. Newcastle disease (as defined in the OIE Terrestrial Animal Health Code) - within the last 12 months in the country or administrative territory
according to regionalisation; / vaba Newcastle 'i haigusest (nagu on defineeritud OIE Maismaaloomade tervishoiu koodeksis )-viimase 12 kuu jooksul
riigis voi piirkonnas vastavalt regionaliseerimisele z

4.2 Products were not contaminated by pathogens of animal contagious diseases from raw material on receiving, manufacturing, processing,
transportation and storage/

ei ole saastunud tooraine kaudu loomade nakkushaiguste tekitajatega tooraine saamisel, tootmisel, téétlemisel, transpordil ning hoiustamisel

4.3 Products are produced in establishment, approved by the the Competent Authority of Republic of Estonia and is under its constant supervision/
Tooted périnevad riigi pddeva asutuse poolt tunnustatud ja pideva jirelevalve all olevast etteyoitest .

4.4 Products are confirmed by veterinary — sanitary inspection as fit for human conspmptioﬁ/Toqted on tunnistatud veterinaar- sanitaarkontrolli
tulemusena inimtoiduks kolblikuks : N

4.5 Products are marked in accordance to the requirements of the European Union / Tooted on mdngistatzld‘vastavalt Euroopa Liidu nduetele

4.6 Single-use containers and packaging material meet hygienic requirements.
Konteinerid ning pakkematerjal vastavad hiigieeninduetele. =

4.7 The means of transport are treated and prepared in accordance with the‘rﬁlg;ﬁlappnoygdl in the European Union.
Transpordivahendid on téédeldud ning ette valmistatud vastavuses Euraopa Lik’dzqsﬁ[cehtiﬁatz seadusandlike nduetega.

e,

Place . Dates, % Official stamp :
Koht-ne-mmmmmemmneenee A Kuupleyisssem-rnmreneaeneeee- Pitsat

Signature of state/official veterinarian
Riikliku veterinaararsti allkiri

Name and position in capital letters
Nimi ja ametinimetus

Signature and stamp must be in a different colour to that in the printed certificate / Allkiri ja pitsat peavad olema plangil olevast muust kirjast erinevat varvi



